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 সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৮৯৭ [আজািতক নাারঃ ৮৯৮]

পব-১১: সালাত  করা (تَاحفْتا تَابك)
পিরেদঃ ১৭: তাকবীর ও িকরাআেতর মেধ অন কার দুআ ও িযকর

نوع آخر من الذكر والدعاء بين التبير والقراءة

আরবী

نزِيزِ بدُ الْعبدَّثَنَا ع‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ ح ،ٍدِيهم نب نمحدُ الربدَّثَنَا عقال:‏‏‏‏ ح لع نو برمنَا عرخْبا

ن‏‏‏‏‏‏ع ،جرعا نمحدِ الربع نةَ، ‏‏‏‏‏‏علَمس ِبا ناجِشُونُ بالْم مع دَّثَنةَ، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ حلَمس ِبا

لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسنّ ر‏‏‏‏‏‏ا ،نْهع هال ضر لع ن‏‏‏‏‏‏ع ،عافر ِبا نب هدِ اليبع

ضرااتِ وومالس لَّذِي فَطَرل ِهجو تهج‏‏‏‏ و:قَال ‏‏‏‏‏‏ثُم ،ربةَ كَالص تَفْتَحذَا اسانَ اك

 ينالَمالْع ِبر هل اتممو اييحمو نُسو تَنَّ صا ينشْرِكالْم ننَا ما اميفًا ونح

شَرِيكَ لَه وبِذَلكَ امرت وانَا من الْمسلمين اللَّهم انْت الْملكُ  الَه ا انْت انَا عبدُكَ

دِناهو نْتا ا الذُّنُوب رغْفي  ايعمج ِذُنُوب ل رفَاغْف ِبِذَنْب فْتتَراعو نَفْس تظَلَم

حسن اخَْقِ  يهدِي حسنها ا انْت واصرِف عنّ سيِىها  يصرِف عنّ سيِىها

تكاركَ تَبلَيانَا بِكَ وكَ الَيا سلَي الشَّركَ ودَيي ف لُّهك رالْخَيكَ ودَيعسكَ ويلَب نْتا ا

وتَعالَيت استَغْفركَ واتُوب الَيكَ .

تخریج دارالدعوہ: صحیح مسلم/المسافرین ۲٦ (۷۷۱)، سنن اب داود/الصلاة ۱۱۸

،۳۲۲ ،۳۲۱) ۳۲ ۱۲۱ (۷٦۰، ۷٦۱)،۳٦۰ (۱۵۰۹)، سنن الترمذی/الدعوات،(۷)

۳۲۳)، سنن ابن ماجہ/اقامة الصلاة ۱۵ (۸٦)،۷۰ (۱۰۵)، (تحفة الاشراف:

۱۰۲۲۸)، مسند احمد ۹ ،۱/۹۳، ۹۵، ۱۰۲، ۱۰۳، ۱۱۹، سنن الدارم/الصلاة ۳۳

(۱۲۷)، ویأت عند المؤلف برقم: ۱۰۵۱، ۱۱۲۷ (صحیح)

صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 898 ‐ صحيح
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বাংলা

৮৯৭. ’আমর ইবনু ’আলী (রহ.) ..... ’আলী (রাঃ) হেত বিণত আেছ য, রাসূলুাহ (সা.) যখন সালাত 

করেতন তখন তাকবীর বলেতন। তারপর বলেতন -

“ওয়াাহতু ওয়াজিহয়া িলাযী ফাতারস সামাওয়ািত ওয়াল আরিয হানীফাওঁ ওয়ামা- আনা- িমনাল মুশিরকীনা

ইা সালা-তী ওয়া নুসুকী ওয়া মাহইয়া-ইয়া ওয়ামামা-তী িলা-িহ রিল আ-লামীনা লা-শারীকা লা ওয়ািবযা-

িলকা উিমরতু ওয়াআনা- িমনাল মুসিলমীনা, আ-া আনতাল মািলকু লা- ইলা-হা ইা আনতা আনা- ’আবদুকা

যলামতু নাফসী ওয়া তারফতু িবযামবী ফাগিফরলী যুনূবী জামী’আন লা-ইয়াগিফয যুনূবা ইা আনতা ওয়াহিদনী

িলআহসািনল আখলা-িক লা- ইয়াহদী িলআহসািনহা- ইা-আনতা ওয়াসিরফ আী সাইিয়আহা- লা- ইয়াসিরফু

’আী সাইিয়আহা- ইা আনতা লাাইকা ওয়া সা’ দায়কা ওয়াল খয় কু ফী ইয়াদায়কা ওয়াশ শার লায়সা

ইলায়কা আনা- িবকা ওয়া ইলায়কা তাবারকতা ওয়া তা’ আলা-লায়তা আসতাগিফকা ওয়াআতূবু ইলায়কা।”

অথাৎ, আিম আিরকভােব তাঁর িদেক মুখ িফিরেয়িছ িযিন আকাশমলী ও পৃিথবী সৃি কেরেছন এবং আিম

মুশিরকেদর অভু নই। িনয় আমার সালাত আমার ইবাদত (কুরবানী ও হা) আমার জীবন ও আমার মরণ

সারা দুিনয়ার িতপালক আাহরই উেেশ। তাঁর কান অংশী নই। আর এরই জেন আিম আিদ হেয়িছ এবং

আিম মুসিলমেদর অগত। আাহ তুিমই বাদশাহ, তুিম ছাড়া কান ইলাহ নই। আিম তামার দাস। আিম

িনেজর ওপর অতাচার কেরিছ এবং আিম আমার অপরাধ ীকার করিছ। সুতরাং তুিম আমার সম অপরাধ মা

কের দাও। িনয় তুিম বতীত আর কউ অপরাধসমূহ মা করেত পাের না। আমােক চািলত কর উম চিরের

পেথ তুিম বতীত অপর কউ চািলত করেত পাের না উম চিরের পেথ এবং দূের রাখ আমা থেক ম

আচরণেক, তুিম বতীত আমা থেক তা অপর কউ দূের রাখেত পাের না। হ আাহ! উপিত আিছ আিম।

সকল কলাণ তামারই হােত, আর অকলাণ তামার িত বতায় না। আিম তামার সাহােযই িতিত আিছ

এবং তামারই িদেক তাবতন করিছ। তুিম বরকতময়, তুিম সুমহান। আিম তামার িনকট মা চাি এবং

তামার িদেকই িফরিছ।

English
17. Another Type Of Remembrance And Supplication Between The Takbir And Recitation

It was narrated from Ali, may Allah be pleased with him, that: When the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) started to pray, he would say Takbir, then say:
Wajahtu wajhi lilladhi fataras-samawatiwal-arda hanifan wa ma ana minal-
mushrikin. Inna salati wa nusuki wa mahyaya wa mamati lillahi rabbil-
alamin, la sharika lahu, wa bidhalika umirtu wa ana min al-muslimin.
Allahumma! Antal-maliku la ilaha illa ant, ana abduka zalamtu nafsi
wa'taraftu bidhanbi faghfirli dhunubi jami'an, la yaghfirudhunuba illa anta,
wahdini lihasanil-ahklaqi, la yahdi li ahsaniha illa anta wasrif anni sayy'aha la
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yasrifu anni sayy'aha illa anta, labaika wa sa'daika, wal-khairu kulluhu fi
yadaika wash-sharru laisa ilaika ana bika wa ilaika ana bika wa ilaika
tabarkta wa ta'alaita astaghfiruka wa atubu ilaik. (Verily, I have turned my
face toward Him who created the Heavens and the Earth hanifa (worhsipping
none but Allah Alone), and I am not of the idolaters. Verily, my salah, my
sacrifice, my living, and my dying are for Allah, the Lord of the all that exists.
He has no partner. And of this I have been commanded, and I am one of the
Muslims. O Allah, You are the Sovereign and there is none worthy of worship
but You. I am Your slave, I have wronged myself and I acknowledge my sin.
Forgive me all my sins for no one forgives sins but You. Guide me to the best
of manners for none can guide to the best of them but You. Protect me from
bad manners for none can protect against them but You. I am at Your
service, all goodness is in Your hands, and evil is not attributed to You. I rely
on You and turn to You, blessed and exalted are You, I seek Your forgiveness
and repent to You.

ফুটেনাট

সহীহ: মুসিলম ৭৭১, আবু দাউদ ৭৬০, িতরিমযী ২৬৬, ৩৬৬১; দারাকুনী ১২৩৮।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আলী ইবনু আবী তািলব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=87271

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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